ЗАНЯТИЕ 14
I. Предтекстовые упражнения

1. В тексте урока использованы четыре модальных глагола. Какие значения этих модальных глаголов (should, can, to be, to have) Вам известны и что они выражают в следующих предложениях:

· A good course should let students make the vital breakthrough into thinking in a foreign language.
· No one can learn a language from nil to proficiency in three weeks.
2. Students have to be prepared to keep topped up by evening classes in their own country if they are not to lose what they have learnt.
3. Найдите в словаре следующие слова и установите их контекстуальное значение:

to woo, to immerse, outrageous, insight, would-be, advert.

3. Дайте русские соответствия следующих слов (без словаря):

group, progress, to invest, stage, specific, special, to organize.

4. Определите значения следующих однокоренных слов с помощью словаря:

· swift, swiftly, swiftness, swift-flowing, swift-footed, swift-passing, swift-sailing, swift-tongued. swift-winged.
·   quick, quick-acting (operating), quick-change, quick-drying, quick fire, quick fix, quick-freezing, quick-frozen, quicksand, quickie, quickening, quickly, quickness, quickset, quick-setting, quick-sighted, quicksightedness, quick-tempered, quickway, quick-witted, quickwittedness.
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II. Текст 
SPANISH IN SPAIN

By Carmel Fitzsimons

ANN THOMAS works for GALA, a group which organises Spanish language courses in Barcelona. She believes that studying a language abroad is one of the most efficient ways of gaining fluency but warns that would-be students should not be wooed by outrageous claims.

No one can learn a language from nil to proficiency in three weeks, no matter what the adverts say. One acquires a greater command the longer the course and progress is swifter the longer one is away from one's own country and as one gets immersed in the language outside class time.

There really is no point in investing in less than a month. You can learn to talk in eighty hours of classes but you really need around 300 hours for it to stick. Even then students have to be prepared to keep topped up by evening classes in their own country if they are not to lose what they have learnt.

The breakthrough comes when you learn to think in a language and then you can never really lose it. We find that it's very difficult for anyone ever to reach that stage simply studying in his own country.

"A good course", says Thomas, "should let students make the vital breakthrough into thinking in a foreign language and also give them an insight into the country where they are staying. Then they will feel that they really have experienced, not just a foreign language holiday, but the specific and rather special pleasure of studying abroad".

III. Лексические упражнения

Найдите в словаре все имеющиеся значения для следующих трех глаголов и переведите на русский язык предложения с этими глаголами:

to strike

The lightning struck the tree.

She struck her elbow against the door.

The ship struck the bottom.

The clock has just struck four.
A happy thought struck me. 
They were striking for higher pay. 
His name was struck off the list. 
He struck a wrong note. 
The room strikes you as warm when you enter. 
Strike while the iron is hot. (поcл.)

to stick

The door sticks. (разг.)
The pages have stuck (together).
Friends must stick together (разг.)
Stick to the point!
The needle stuck in my finger.
The key stuck in the lock.
I can't stick it any longer.
Stick around; we may need you.
They are sticking out for higher wages.
Stick it down anywhere you like.


to see


Leave it to me, I'll see to it.

I'll see you out. (I can see myself out).

He will see you off at the station.

Do you see what I mean?

I can't see myself doing such a thing.

If you don't believe me, go and see for yourself.

Let me see what I can do.             
I'll be seeing you.

Who will see about the tickets?

That remains to be seen.
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ЗАНЯТИЕ 15
I. Предтекстовые упражнения

1. Переведите на русский язык предложения со словом «that» и определите, в каком качестве оно выступает в каждом из предложений:

· The peoples of the countries that won state independence are taking an active part in world politics.

· The meeting considers that the implementation of the new programme would be of historic importance.

· The development of monopoly in the British Empire proceeded differently from that in other countries.

· That's good.

2. Найдите различные случаи употребления слова "that" в тексте (всего 3), определите его функции и переведите соответствующие предложения на русский язык.

3. Какие из следующих однокоренных слов Вы знаете?

to ignore, ignorance, ignorant, ignorantly, ignorable, ignoramus.

II. Текст
THE LANGUAGE IS MORE THAN MEETS THE EAR

By Jean Mackenzie

They say the key to a nation is its language, and nowhere is this truer than in Russia. 1 have spent many years trying to master the great and powerful Russian tongue, and it sometimes amuses me to think how my experience with the language almost ended abruptly on the day of my first Russian class. I was reading the introduction to my textbook, and learned with relief that Russian, in contrast to English, is pronounced exactly as written. Then I flipped to Lesson 1, where they teach you how to say "hello".

"Zdravstvuite", I read with disbelief. I tried it a few times, gagged, and decided that 1 wanted nothing more to do with a language where "vstv" was considered a normal consonant combination.
